SOFIA  LUX
Производство: Франция
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
Примите наши поздравления! 
Вы приобрели гладильную систему SOFIA  LUX для глаженья изделий с использованием пара.  

SOFIA  LUX – это уникальная гладильная система с готовностью пара за 30 секунд!
Запатентованные технологии.

SOFIA  LUX – это гладильная установка с возможностью использования режима экономии: 

50% экономии электроэнергии и 70% экономии воды.
SOFIA  LUX - это возможность использовать водопроводную воду.
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ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
                Во время использования аппарата необходимо соблюдать следующие меры предосторожности, в частности:
- Прежде чем использовать гладильную систему, внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации оборудования!

- Используйте данную систему только по назначению: глаженье и  расправление складок.
- Прежде чем включить аппарат в сеть, удостоверьтесь, что напряжение вашей установки соответствует тому, которое указано на специальной табличке.

- Обязательно используйте розетку с заземлением: это необходимая мера для обеспечения вашей безопасности.
- Избегайте подключения нескольких приборов большой мощности к одному штепсельному разъему.
- Никогда не подключайте и не доставайте мокрыми руками вилку из розетки.

- Выключайте прибор из розетки, потянув за вилку, и ни в коем случае не тяните за электрический шнур питания системы.

- Следите за тем, чтобы провод питания не соприкасался с нагреваемыми (горячими) поверхностями или режущей кромкой, острыми предметами.

- Не используйте вашу систему, если из нее вытекает вода, если она повреждена или если оборван провод. В этом случае вы не будете подвержены опасности поражения электрическим током; не демонтируйте ваш электрический утюг. Отнесите его в бюро гарантийного обслуживания, где смогут произвести его проверку и ремонт.

- Если вы используете систему, находясь рядом с детьми, необходима осторожность  во время работы. Разместите  систему вне зоны досягаемости детей.

- Использование подобной системы не предусмотрено для лиц (включая детей),  физические, сенсорные и умственные способности которых не позволяют им использовать эту систему без присмотра других лиц или без проведения предварительного инструктажа.

- Если для работы системы вам необходим удлинитель, используйте шнур 10 А. Разместите его таким образом, чтобы никто не мог за него запнуться или нечаянно выключить. Он также должен быть снабжен заземлением.

- Никогда не оставляйте включенный прибор без наблюдения.

- Не опускайте, даже частично, ваш прибор в воду или какую-нибудь иную жидкость.

- Не касайтесь нагретых поверхностей.

- Любой, вышедший из строя аппарат, должен стать полностью непригодным для использования, прежде чем вы его выбросите. Перережьте для этого электрический повод.

- После каждого применения кладите  ваш утюг  плашмя  на специальную подставку.

- Для осуществления ремонта утюга необходимо обратиться в любую из уполномоченных для этой цели служб, чтобы приведение утюга в рабочее состояние соответствовало бы нормам (стандартам), указанным в данной инструкции.
- При любом вмешательстве не уполномоченным для этого лицом действие гарантии прекращается.

Защита окружающей среды

               Ваш электрический прибор содержит много элементов, которые могут быть повторно переработаны.Попадание этих элементов в окружающую среду, может повлечь за собой нанесение ущерба здоровью человека и окружающей среде.

                Технически невозможно сортировать отходы, если они перемешаны. Таким образом, от вас, наш дорогой потребитель, зависит решение простой и неутомительной  задачи – поучаствовать в повторной оценке  приборов, от которых вы хотите избавиться.

               Различные составляющие упаковки гладильной системы также могут быть повторно использованы. Выбрасывайте их в специальные, предусмотренные для этой цели контейнеры.Не выбрасывайте ваш аппарат в конце срока его использования вместе с бытовыми отходами.
Обрежьте электрический шнур, чтобы исключить  повторную утилизацию системы.
Поместите аппарат в специально предусмотренный для этого отсек мусорного контейнера, для того чтобы повторная утилизация могла быть произведена.
               Настоящий прибор соответствует европейской инструкции по низкому напряжению 73/23/ Европейского Экономического сообщества, касающейся норм обеспечения безопасности,  а также инструкции СЕМ 89/336/ Европейского Экономического сообщества по вопросу электромагнитной совместимости, исправленной инструкцией 93/68/ Европейского Экономического сообщества.
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в существующий модельный ряд, их характеристики и аксессуары.
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РУКОВОДСТВО ПО ВВЕДЕНИЮ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ
1. Установите стол (см. стр.11-13)

2. Вытащите резервуар для воды, потянув его к себе.

3. Наполните резервуар водой до уровня максимальной отметки.

4. Вытащите из мешка противоосадочный фильтр.

5. Не удаляйте фильтрующую массу.

6. Поместите противоосадочный фильтр в специально предусмотренный для этого отсек в резервуаре для воды; эта часть представляет собой форму трубки, которая упирается в ребро резервуара.

7. Поверните противоосадочный фильтр  так, чтобы он достиг цели.
8. Поместите резервуар для воды, проталкивая его до основания отсека.

9. Отрегулируйте кнопку термостата утюга так, чтобы она стояла на отметке «Пар».
10. Включите прибор.

11. Нажмите на кнопку «Пуск/Стоп», чтобы прибор начал работать.

12. Загорается индикатор, который показывает, что аппарат находится под напряжением. Зажигается индикатор нагрева термогенератора.

13. Установите переключатель пара напротив отметки «Пар».

14. Подождите 30 секунд, чтобы аппарат был готов к работе. Как только система будет готова  функционировать, раздастся звуковой сигнал.

15. Нажмите на кнопку «Пар», чтобы активировать действие пара. Во время первичного использования образование пара может занять достаточно долгое время. Подачу пара можно остановить, ослабив пусковую кнопку его подачи. Появление шума при работе насоса является нормальным.
16. Ваша гладильная система готова к работе.
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ОПИСАНИЕ

Гладильная система

1. Складной стол

2. Сменный резервуар для воды

3. Место размещения термогенератора пара

4. Шнур электропитания

5. Крепление утюга

6. Бокс для хранения с транспортной позицией  и подставка для утюга с защитной стенкой
7. Ручки для открывания стола и  регулировки его высоты

8. Чехол с внутренней прокладкой 

9. Регулируемая опора (нога)
10. Колесики для транспортировки

Утюг

11. Соединительный шнур утюга и термогенератора

12. Кнопка регулировки термостата

13. Рычаг подачи пара
14. Кнопка управления паровым носиком
15. Паровой носик
16. Показатель температуры нагревания утюга (терморегулятор)
17. Подпятник для вертикального размещения утюга

Аксессуары 

18. Противоосадочный фильтр
19. Подошва тефлоновая, съемная

20. Держатель/хранение шнура

21. Направляющая для шнура

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ
Кнопки управления
1. Кнопка «Пуск/Стоп»

2. Кнопка выбора вентиляции /выдувания
3. Кнопка выбора  опции «Всасывание/выдувание»

4. Клавиша «Эконом»

5. Регулятор пара

Сигнальные индикаторы
6. Индикатор напряжения

7. Индикатор нагревания генератора

8.  Индикатор необходимости замены противоосадочного  фильтра

9. Авто-стоп: индикатор автоматического режима прибора

10.  Индикатор использования функции «Эконом»
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УСТАНОВКА ГЛАДИЛЬНОЙ СИСТЕМЫ

Освободите гладильную систему от упаковки.

Установка стола.

1. Обязательно положите стол плашмя на горизонтальную поверхность (осторожно обращайтесь с утюгом: следите за тем, чтобы он не упал). При этом утюг находится в картонной упаковке.

2. Освободите фиксирующий ремень для утюга.
3. Установите утюг с помощью фиксирующего ремня (крепления).

4А. Нажмите на вспомогательные блокирующие открывание ручки (защелки), расположенные по обеим сторонам  стола и поднимите их на необходимую высоту.

4В. Для регулировки высоты стола необходимо  нажимать на те же самые блокаторы высоты, чтобы разблокировать установленную до этого высоту.

5. Чтобы придать наибольшую устойчивость вашему столу, поверните регулируемые ножки стола в ту или иную сторону.

6. вы также можете заблокировать ваш стол на необходимой высоте, повернув  вышеупомянутые ручки (защелки), расположенные под поверхностью стола. Таким образом, он не сможет никаким образом вновь оказаться в сложенном состоянии, даже если защелки случайно будут приведены в действие.

Не забудьте их разблокировать, когда будете убирать стол.
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Подставка для утюга. 

     7. Снимите фиксирующий ремень утюга.

     8. Переведите опорную подставку  для утюга в верхнюю позицию.

Во время процесса глаженья изделий вы можете:

либо ставить утюг на подставку для утюга (9),
либо ставить утюг на подпятник на стол для глаженья белья (10) 

!  во избежание касания окружающими людьми горячей подошвы утюга вы можете опускать подставку для утюга в нижнюю позицию.

Направляющая шнура электропитания.
11. Установка направляющей для шнура электропитания

А.  Высвободите направляющую для шнура электропитания и установите направляющую в вертикальную позицию.

В.  Установите соединительную часть направляющей на свое место.

С. Пропустите электрический шнур между двумя зажимами.

Д. Затем через вращающийся зажим в верхней части направляющей. Поверните колесико, чтобы закрыть шнур.
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Сменная тефлоновая насадка.
              Она прикрепляется на подошву утюга, чтобы проглаживать без оставления глянцевой поверхности деликатные ткани, даже при установке термостата в максимальное положение
            12. Установка тефлоновой подошвы: 

А. Установить пружину под тефлоновую подошву утюга, затем установить утюг на  тефлоновую подошву.

В. Потянуть за язычок, чтобы вытянуть  пружину к основанию утюга.

С. Чтобы снять подошву, проделайте эти же операции в обратном направлении.

Д. Снять подошву после использования.

КАКОЙ ТИП ВОДЫ МОЖНО ИСПОЛЬЗОВАТЬ?
Допустимый тип воды: водопроводная вода из-под крана, деминерализованная вода или дистиллированная, имеющаяся в продаже.
Недопустимый тип воды: дождевая вода, восстановленная вода из холодильника, морозилки или батареи, парфюмированная вода, вода из вашей деаэрационной колони (водосмягчителя), если при этом используются восстановленные соли (несовместимо с системой ЕМС)

Выбор воды
Следуя понятию важности определения процентного содержания кальция в водопроводной воде и при глаженье изделий (белья) в среднем 2-3 часа в неделю, может быть целесообразным с экономической точки зрения использовать имеющуюся в продаже деминерализованную воду. В этом случае эффективный срок действия картриджа составит 1-2 года (в соответствии с объемом глаженья белья и объемом требуемого пара).

           13. Проведение тестирования вашей водопроводной воды.
А. Опустите тестируемую полоску (на 1 секунду) в водопроводную воду и вытащите ее. Оставьте полоску на несколько секунд и дайте проявиться результату в течение 1 минуты.
Оцените результат:
В. 1 квадратик или 1,5 квадратика сиреневых: вы можете использовать вашу водопроводную воду.

С. 2 или более квадратика полностью сиреневого цвета: советуем вам покупать деминерализированную воду и использовать ее для гладильной установки.
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РЕЗЕРВУАР ДЛЯ ВОДЫ

          14. Выньте резервуар для воды, потянув его на себя.

          15. Наполните резервуар водой до максимального уровня.

! Никогда не наливайте горячую воду в резервуар. Никогда не добавляйте в воду составы, содержащие алкоголь или эфирные масла (духи, одеколон, лавандовую эссенцию и т.д.)

Заполнение резервуара во время глаженья изделий

Вы можете заполнять резервуар водой в любой момент процесса глаженья изделий.

- Выньте противоосадочный фильтр из резервуара и наполните резервуар водой. Установите обратно противоосадочный фильтр.

- При этом не нужно выключать вашу гладильную систему.

ПРОТИВООСАДОЧНЫЙ ФИЛЬТР

16. Вынуть противоосадочный фильтр из упаковочного мешочка. Не вынимайте фильтрующую массу.

17. Установите фильтр в специальный, предусмотренный для него отсек в резервуаре для воды (отделение, напоминающее по форме трубку, расположенную у края резервуара).

18. Поверните фильтр так, чтобы он был прочно установлен в отверстии.

19. Вновь установите на свое место резервуар для воды, протолкнув его вглубь отсека.

! Противоосадочный фильтр должен быть обязательно установлен в резервуаре для воды для получения пара.
Если вы устанавливаете новый картридж, время ожидания появления пара может несколько увеличиться.
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ТЕРМОРЕГУЛЯТОР УТЮГА.
· Рекомендуется  гладить изделия в соответствии с обозначениями, отмеченными на терморегуляторе утюга, чтобы добиться увеличения температуры.

       20. Установите  терморегулятор утюга на температуру глаженья, соответствующую типу вашего белья.

При использовании пара, терморегулятор должен находиться в позиции **-*** 
	*
	Синтетические волокна – ацетат – полиакрил – полиамид
	Без пара

	**
	Натуральные волокна животного происхождения:

Шелк – шерсть
	Легкий пар

	***
	Натуральные волокна растительного происхождения:

Хлопок – лен
	Много пара


РЕГУЛЯТОР УВЕЛИЧЕНИЯ ПАРА
       21. Отрегулируйте  регулятор в зависимости от качества вашего белья, которое вы будете гладить. Расход пара постепенно увеличивается, если вы поворачиваете и устанавливаете кнопку вашего регулятора на максимальную величину. 

· В зоне «макси» огромный фонтан пара будет выходить в течение нескольких секунд из подошвы утюга, затем установится нормальный расход пара. Чтобы вновь добиться  эффекта «шок-пар», надо прекратить нажимать на рычаг подачи пара на утюге  в течение нескольких секунд, ибо специальное устройство управляет максимальным расходом пара.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПАРА
! Каждый раз, когда вы хотите гладить с использованием пара, нажимайте на пусковое устройство подачи пара. Никогда не нажимайте на пусковое устройство при отсутствии воды в резервуаре. 

Советы:

· Благодаря значительному расходу пара, нет никакой необходимости постоянно нажимать на рычаг подачи пара. Последовательные и короткие нажатия позволят оптимально дозировать количество пара, чтобы добиться высокого качества глаженья изделий.

· Пар может также появляться в результате ослабления пускового устройства подачи пара, и возможно появление воды на подставке для утюга. При интенсивном использовании аппарата такое положение вещей является нормальным. Если это необходимо, можете вытереть воду, образовавшуюся в результате конденсации.

· Необходимо установить регулятор пара на отметку «Пар»

-    при первичном использовании,
-    при каждом заполнении резервуара,
- при каждой смене противоосадочного фильтра, чтобы привести в действие систему формирования/подачи пара.

ФУНКЦИЯ «Эконом»
Мы советуем вам использовать гладильную систему при способе эксплуатации «Эконом» для незначительно  смятых изделий, для изделий после сушки в машине и каждый раз, когда вы считаете, что применение этого способа возможно. Расход пара, а также нагрев утюга сделаны так, чтобы имелась возможность экономить расход электроэнергии и воды.

Вы экономите до 50% электричества и до 70% воды.
              22. Для выбора этого способа нажмите кнопку « е ». Световой индикатор подтвердит сделанный вами выбор этой функции.
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ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ – ПРОЦЕСС НАГРЕВАНИЯ
         23. Включите электрический шнур в розетку, оборудованную заземлением.

         24. Нажмите на кнопку «Пуск»/Стоп».
         25. Индикатор напряжения загорится, показывая тем самым, что система  снабжается электричеством. Индикатор нагрева генератора также загорится.

         26. Установите регулятор пара напротив отметки «Пар».

Подождите 30 секунд, чтобы подготовить систему к работе. Когда система будет готова функционировать, раздастся звуковой сигнал: аппарат готов распылять пар.

         27. Нажмите на рычаг подачи пара на утюге до получения пара. При первоначальном использовании аппарата, пар может начать поступать через некоторый промежуток времени. Вы будете находиться в режиме сокращенного расхода пара до тех пор, пока индикатор нагрева генератора не погаснет (приблизительно 2 мин.). Как только индикатор погаснет, расход пара будет осуществляться в выбранном Вами режиме.

Примечания

Во время глажения изделий индикаторы нагрева парогенератора и утюга зажигаются и гаснут регулярно, чтобы показать степень нагрева парогенератора и утюга. Такое положение вещей является нормальным – активируйте функцию подачи пара и начните гладить.

Техническая мера в целях безопасности: поверхность стола автоматически нагревается с момента включения вашей системы и исключает, таким образом, риска появления конденсата пара и гарантирует превосходное просушивание изделий. Поверхность стола остается всегда сухой даже при условии длительного глажения изделий с паром.

При активном использовании вашего стола, в частности, когда вентилятор не функционирует, металлическая пластина, расположенная под столом, может сильно нагреваться, особенно на «остром» конце стола. Избегайте ее касания в целях вашей безопасности.
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ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ  ШУМ  ПРИБОРА
Для подтверждения регулярных рабочих характеристик при расходовании пара, ваша система снабжена насосом.

Его присутствие проявляется в тот момент, когда вы нажимаете на рычаг  подачи пара. Во время работы гладильной системы данные шумы являются нормальными. Этот звук особенно слышен:

-   при первичном использовании,
-   когда резервуар с водой пуст,
-   при каждой смене противоосадочного фильтра.
ВЕРТИКАЛЬНОЕ РАЗГЛАЖИВАНИЕ
        Вы также можете вертикально использовать настоящий утюг для разглаживания складок на вашей одежде или других несминаемых/легко расправляющихся тканях.
       28. Проводите утюгом снизу вверх, нажимая при этом на пусковое устройство подачи пара.
  Для достижения наилучшего результата поддерживайте проглаживаемую ткань слегка натянутой.

Качество обработки паром зависит от того материала, который вы собираетесь прогладить (отпарить).

ПАРОВОЙ  НОСИК
Ваш утюг оборудован системой распыления  пара, которая позволяет сделать изделие, которое вы гладите,  достаточно влажным, чтобы облегчить обработку складок, не оставляя водных пятен, которые нужно было бы долго сушить.
Применения распыления паровым носиком.
Нельзя распылять:

- во время применения способа «Эконом»

- во время запуска работы системы, пока индикатор системы  не погаснет (приблизительно 2 мин.)
        29. Поддерживайте рычаг подачи пара «нажатым» и нажмите на кнопку управления паровым носиком, продолжая держать их  в «нажатом» состоянии столько, сколько необходимо. Распыление пара будет продолжаться, пока обе кнопки будут в «нажатом» состоянии.
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ВСАСЫВАНИЕ – ВЫДУВАНИЕ
Кнопка выбора категории «Всасывание» - «Выдувание»

       30.  Способ «Выдувание»: 
кнопка перемещена вверх. Благодаря функции «Выдувание» создается воздушная подушка, которая позволяет осуществлять глаженье изделий из тонких, деликатных тканей, чувствительных к влиянию высокой температуры.  Блузки, рубашки, подкладочная ткань, верхняя часть брюк и другие «легкие» виды одежды, располагаясь на воздушной подушке, будут разглажены легко и без лишних складок. При подобном способе глаженья утюг словно плывет по поверхности белья и предотвращает образование складок от смятия, появление «отметин» от горячего утюга и отпечатков толстых швов.

       31. Способ «Всасывание»: 
кнопка перемещена вниз. Функция «всасывания» создает поток воздуха, который позволяет быстрее удалять  влажность, которая образуется в результате применения пара. Волокна  сохраняют свою структуру, белье остается сухим и может быть сразу же убрано на хранение.

При использовании такой функции изделие прижимается к  поверхности стола и удерживается на одном месте.  Это облегчает глаженье толстых тканей и формирование складок (брюки, плиссированные юбки…).

         32. Кнопка выбора позиции «Всасывание» или «Выдувание»
А.   Отключение функций  «Всасывание» или «Выдувание».

В.   Способ «Всасывание» или «Выдувание» выбирается путем нажатия пускового устройства подачи пара утюга одновременно  с подачей пара.

С.   «Всасывание» или «Выдувание» – постоянно действующая функция.

АВТОМАТИЧЕСКОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ

Система электронной безопасности

· Если вы оставили утюг в нагретом состоянии или если вы не нажимаете на рычаг подачи пара в течение 10 минут, система безопасности автоматически отключает нагревание аппарата.

           33. Если система Авто-стоп выключена, зажигается световой индикатор, чтобы подтвердить прекращение функционирования гладильной системы.

· При повторном нажатии на пусковое устройство подачи пара световой индикатор выключается, и аппарат начинает функционировать: нагреваться. Подождите 30 секунд, чтобы аппарат снова был готов к работе. О готовности аппарата к работе проинформирует звуковой сигнал: гладильная система готова распылять пар.
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СМЕНА ПРОТИВООСАДОЧНОГО (ПРОТИВОИЗВЕСТКОВОГО) ФИЛЬТРА
Электронная система ЕМС контролирует эффективность действия противоосадочного фильтра, постоянно измеряя степень присутствия (отсутствия) осадочных соединений в воде, прошедшей очистку через фильтр. Таким образом, система ЕМС позволяет снизить/исключить любой риск образования накипи.

             34. Световой индикатор смены противоосадочного фильтра.

А.  Если действие противоосадочного фильтра становится все менее эффективным, система ЕМС выключается. Лампочка индикатора мигает: значит, пора менять фильтрующий картридж.

В.  Если вы не успели поменять фильтр, через некоторое время  в процессе глаженья система ЕМС сама автоматически прекратит подачу пара.
ВАЖНО: Для возобновления подачи пара, необходимо заменить противоосадочную фильтрующую кассету или использовать деминерализованную воду. 
После того как вы заменили картридж, выключите и опять включите ваш аппарат, чтобы добиться создания нормальных условий функционирования гладильной системы (подождите 30 секунд для того, чтобы аппарат был готов к работе: звуковой сигнал проинформирует вас об этом). Нажмите на кнопку подачи пара. Поступление пара может произойти не сразу, а через некоторое время.

         35. Противоосадочный фильтр

Номер категории товара  противоосадочных картриджей в партии по 2 штуки для этой модели - 413 045. Вы можете приобрести фильтрующие элементы в  блистерной упаковке у вашего продавца или в офисе компании, где Вы приобрели систему.

ЧЕХОЛ ДЛЯ ГЛАЖЕНЬЯ 
Советы по уходу: ручная стирка при температуре 30 градусов.
Чтобы снять чехол, развяжите закрепляющую его веревку. 
          36. Для того чтобы поместить чехол обратно на свое место, тщательно определите его серединное положение. Постепенно тяните за веревочку до тех пор, пока ткань чехла не будет плотно облегать поверхность стола. Перед тем как  первоначального использовать чехол, прогладьте его горячим утюгом, чтобы не осталось ни малейшей складки.

ПОДОШВА УТЮГА
Различные виды отделки ткани, остатки продуктов чистки, частицы волокон могут во время использования утюга оставаться на его подошве (основании). Если это необходимо, почистите основание утюга в нагретом состоянии при помощи тряпочки, не оставляющей следов ворса. Для того, чтобы вычистить отверстия в основании (подошве) утюга используйте специальные палочку или тряпочку для чистки.

Не используйте чистящие средства для очистки поверхности или щелочные растворы (например, средства для чистки кухонных плит), а также составы, содержащие абразивные частицы или губки (тампоны) со стальными волокнами.

Скольжение утюга зависит от состояния (чистоты) поверхности подошвы утюга.
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ХРАНЕНИЕ

По окончанию работы нажмите кнопку  «Пуск/Стоп», чтобы завершить работу гладильной системы. Выньте шнур электропитания и  дайте аппарату остыть.
      37. Установите подставку для утюга в нижнюю позицию.

      38. А. Протяните направляющую электрошнура наверх, затем отогните его к столешнице.

            В. Зафиксируйте его положение при помощи специального зажима.

      39. Поместите закрепляющий ремень на стол, прежде чем закрепить положение утюга: так вы сможете избежать опасности обжечься в случае, если утюг еще будет оставаться горячим.

       40.  Закрепите утюг с помощью  фиксирующего ремня. Шнур электропитания можно обмотать вокруг стоек-опор (не допускать прохождения шнура под коробкой генератора пара).
       41. Поверните вспомогательные открывающие ручки кверху и, поддерживая столешницу гладильной системы, опустите ее так, чтобы она полностью сложилась.

Нажмите на столешницу, чтобы заблокировать стол для его транспортировки. Вы услышите щелчок «Клик», что подтвердит  надежное закрытие замка.

      42. Для обеспечения большей безопасности, вы также можете защелкнуть вспомогательные открывающие ручки.

      43. При вертикальном хранении гладильной доски,  установите стол так, чтобы  блок «утюг, генератор, резервуар» находились внизу.
Благодаря колесикам, которыми оборудована гладильная система, вы легко сможете перевозить/перемещать систему. При этом необязательно выливать воду из резервуара.

ВАЖНО:

При хранении в вертикальной позиции  блок «утюг, генератор, резервуар» должны всегда находиться внизу, чтобы избежать вытекания воды, оставшейся в резервуаре.
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ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Ваша система обслуживается  в авторизованном центре гарантийного обслуживания «SOFIA» адрес и телефоны которого указаны в Вашем  Гарантийном талоне в графе «Фирма-Продавец». Вы не должны привозить  всю гладильную систему: это облегчит вам ее транспортировку.
           44. Демонтируйте блок направляющей шнура:

Освободите шнур от зажимов.

А. Осторожно потяните кверху направляющую шнура электропитания.

В. Поверните его на четверть оборота.

С. Полностью отделите его от подставки для утюга.

Чтобы собрать блок обратно, проделайте перечисленные операции в обратном порядке.
          45. Полностью поднимите пластину подставки для утюга для того, чтобы получить доступ к кнопкам крепления блока  «утюг, генератор, резервуар».
Снимите блок  «утюг, генератор, резервуар»,  вывернув две черные кнопки-заглушки, и снимите его со стола.

           46. Установка блока «утюг, генератор, резервуар» заново
Вновь подсоедините блок «утюг, генератор, резервуар», сильно надавливая вниз до конца, затем прикрутите блок.

Что делать в случае, если… 
	Неисправность
	Причины
	Способ устранения неисправности

	Ни один индикатор не загорается. Утюг и генератор не нагреваются
	- Плохое поступление электроэнергии

- прибор не включен или кнопка «Пуск/Стоп» не включена
- другие 
	- Проверьте розетки и электроснабжение вашего помещения
- Включите прибор и нажмите на кнопку «Пуск/Стоп»

- Обратитесь к вашему продавцу

	Утюг не нагревается
	- термостат в позиции «Мини»
- другие
	- Установите утюг на нужную температуру
- Обратить к вашему продавцу

	Пар не поступает
	- Резервуар пуст
- Резервуар не на месте или плохо закреплен

- отсутствует противоосадочный фильтр

- Индикатор смены противоосадочного картриджа мигает

- Другие
	- Нажмите на пусковое устройство подачи пара
- Заполните резервуар

- Вставьте резервуар и нажмите на него, чтобы он опустился вниз

- Установите противоосадочный фильтр в резервуар  для воды

- Замените фильтр

- Обратитесь к вашему продавцу

	Поступление воды вместе с паром
	- Подошва утюга не достаточно нагрета
- интенсивное потребление пара

- Водяной конденсат в трубке

- другие
	- Установите регулятор на позицию ••-•••
- Дождитесь момента, когда индикатор нагрева погаснет

- Нажмите несколько раз на рычаг подачи пара

- Обратитесь к вашему продавцу

	Странный шум в приборе
	- Отсутствие воды в резервуаре
- Резервуар не на месте или плохо закреплен
	- Заполните резервуар
- Вставьте резервуар и нажмите на него, чтобы он опустился вниз

	Резервуар с водой не вставляется
	- Противоосадочный фильтр неправильно размещен внизу резервуара
	- Вытащите резервуар и проверьте, правильно ли вставлен противоосадочный фильтр

	Стол не осуществляет функцию всасывания или выдувания
	- Ручка находится на отметке (см. картинку)
- Блок «утюг, генератор, резервуар» не был вставлен до конца после демонтажа блока
	- Поместите ручку регулировки на позицию (см. картинку)
- Вставьте блок вниз

	Стол не нагревается
	- Блок «утюг, генератор, резервуар» не был вставлен до конца после демонтажа блока
	- Вставьте блок вниз
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